                               ДОГОВІР  № _______/2016
 

    на послуги електротехнічної лабораторії Енергогосподарства
 МКП    «Дніпропетровський електротранспорт»
м. Дніпропетровськ






«____» _________________ 2016р
       
Міське комунальне підприємство «Дніпропетровський електротранспорт» в особі  в.о. директора

 Легкого В.М.,  діючого на підставі Статуту,  (далі - «Виконавець») ») _________________________________________________________________________ в особі ______________________________________________________., діючого на підставі  Статуту,  (далі- «Замовник»), з іншого боку, разом іменовані Сторони, уклали цей договір про нижченаведене: 

1.  ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1.Замовник доручає, а Виконавець зобов’язується   надати у відповідності до умов  даного Договору послуги електротехнічної лабораторії Енергогосподарства  згідно діючих розцінок на підприємстві.

1.2.  Детальна інформація щодо послуг, які надаються за цим Договором  визначається у завданні Замовника, яке надається ним Виконавцеві шляхом подання письмової заявки. 
1.3.Місце надання послуг: м. Дніпропетровськ вул. Войцеховича, 67 (-для проведення випробовувань спеціальних засобів у стаціонарних умовах.)
2. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН

2.1. Виконавець зобов'язаний:

- особисто надавати останньому визначені цим Договором послуги в строк не пізніше 15 робочих днів з дня підписання даного договору та відповідної  калькуляції до нього, за умови виконання Замовником п.3.4. даного Договору.
- забезпечувати якість наданих послуг відповідно до вимог, які узгоджені Виконавцем із Замовником в калькуляції до цього Договору (або згідно із вимогами, яким такі послуги звичайно повинні відповідати);

- при неможливості в передбачений цим Договором строк надати послуги, негайно повідомити про це Замовника шляхом письмового повідомлення.

2.2. Виконавець має право:

- отримувати від Замовника інформацію, необхідну для надання послуг за цим Договором,

- отримати за надані послуги оплату в розмірах і строки, передбачені цим Договором.

- відмовитись від виконання зобов’язання у випадку несвоєчасної сплати вартості наданих послуг, вартість яких та порядок сплати передбачена умовами даного договору.

2.3. Замовник зобов'язаний:

- забезпечити допуск Виконавцю  на об’єкт для  надання послуг та створити безпечні умови праці.
- надавати Виконавцю всю інформацію, необхідну для надання послуг.

- прийняти від Виконавця результати надання послуг шляхом підписання акту приймання-виконання наданих послуг, якщо надані послуги відповідають умовам Договору, і оплачувати їх в розмірах і в строк, передбачені цим Договором.
 2.4. Замовник має право:

- відмовитись від прийняття результатів надання послуг, якщо надані послуги не відповідають умовам Договору, а саме вимогам, які містяться у калькуляції до даного договору, шляхом письмового повідомлення про це Виконавця, в строк 2 робочих днів з моменту отримання акту приймання-виконання наданих послуг, і вимагати від Виконавця відшкодування збитків, якщо вони виникли внаслідок невиконання або неналежного виконання Виконавцем взятих на себе обов'язків за цим Договором.

2.5.У випадках проведення робіт на території замовника, замовник забезпечує доставку працівників ЕТЛ до місця проведення робіт.
3. ОПЛАТА ПОСЛУГ І ПОРЯДОК ЇХ ПРИЙМАННЯ

3.1. Вартість, характер і обсяги послуг за цим договором визначаються на підставі договірної ціни, або калькуляції і є невід'ємною частиною цього договору.
3.2. Загальна вартість послуг  згідно п.1.1. цього Договору складає _______________________ з ПДВ (________________________________________ з ПДВ)  з оплатою за фактично надані послуги згідно  діючих розцінок на підприємстві та наданої калькуляції.
3.3. Форма оплати - шляхом перерахування грошових коштів на поточний рахунок «Виконавця»

3.4. Протягом 3 календарних днів з дня підписання Сторонами цього договору «Замовник» обов’язується перерахувати Виконавцю 100% передоплату  вартості послуг згідно п.3.2. цього Договору.
3.5.  Здавання послуг Виконавцем та приймання їх результатів Замовником оформлюється Актом приймання-передачі  наданих послуг, який підписується повноважними представниками Сторін протягом 2 (двох) робочих днів після фактичного надання послуг.
3.6. Підписання Акта приймання-передачі  наданих послуг представником Замовника є підтвердженням відсутності претензій з його боку.

4. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ЗА ПОРУШЕННЯ ДОГОВОРУ

 4.1. У випадку порушення Договору Сторона несе відповідальність, визначену цим Договором та (або) чинним законодавством України. 

4.2. Порушенням Договору є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом цього Договору.

4.3. Сторона не несе відповідальності за порушення Договору, якщо воно сталося не з її вини (умислу чи необережності). 

4.4. Сторона вважається невинуватою і не несе відповідальності за порушення Договору, якщо вона доведе, що вжила всіх залежних від неї заходів щодо належного виконання цього Договору.

4.5. У випадку порушення строку надання  послуг, що визначені в п. 2.1. даного договору  Виконавець сплачує Замовнику штраф в розмірі 0,5% від вартості послуг.

4.6. У разі прострочення оплати послуг, наданих Виконавцем, Замовник сплачує пеню у розмірі подвійної ставки НБУ, що діяла на момент порушення за кожний день прострочення.

5. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

5.1. Усі спори, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами.

5.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного законодавства України.

6. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
6.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання  або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна, пожежа тощо) обставини суспільного життя (воєнні дії, блокади, суспільні хвилювання, прояви тероризму, масові страйки, бойкоти й т.п.), а також видання заборонних або обмежуючих нормативних актів органів державної влади або місцевого самоврядування, які унеможливлюють виконання Сторонами умов даного Договору або тимчасово перешкоджають такому виконанню.

6.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 10 днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі. Несвоєчасність надання зазначеної інформації  позбавляє права посилатися на ці причини згодом.

6.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються Торгово-промисловою палатою України, або іншим компетентним органом країни, у якій настали форс-мажорні обставини.

6.4. У разі  коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більш ніж 90 днів з моменту їх настання, кожна із Сторін  в установленому порядку має право розірвати цей Договір й не несе відповідальності за такий розрив за умови, що вона повідомила про це іншу Сторону не пізніше, чим за 10 днів до розриву. 

7. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ
7.1. Даний Договір в набирає чинності з моменту його підписання  та  діє до 31.12.2016, але в будь-якому разі до повного виконання сторонами прийнятих на себе зобов’язань за цим Договором.

7.2. Цей Договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу.

8. ІНШІ УМОВИ ДОГОВОРУ

8.1. Усі виправлення по тексту цього Договору мають юридичну силу тільки в тому випадку, якщо вони засвідчені підписами Сторін у кожному випадку окремо.

8.2. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу, але можуть враховуватися  при тлумаченні умов цього Договору.

8.3. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорі реквізитів та зобов'язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов'язаних із ним несприятливих наслідків.

8.4. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх печатками.

8.5. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, - по одному для кожної із Сторін. 

8.6. Замовник і Виконавець мають статус платників податку на прибуток на загальних підставах (ст. 151.1. Податкового кодексу України).

                                 9.ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН:
 ЗАМОВНИК 
                                                                          ВИКОНАВЕЦЬ



                                                        МКП „Дніпропетровський електротранспорт”
	ТОВ «СПЕЦІАЛІЗОВАНЕ ПІДПРИЄМСТВО «БУДЗВ'ЯЗОК»
	49038 м.Дніпропетровськ

	49010  м.Дніпропетровськ,
	пр.К.Маркса 119-а

	 вул. 
р/р 
	р/р 26001050229101

	В 
	В ПАТ КБ «Приватбанк»

	МФО 
	МФО 305299

	ЄДРПОУ 
	ЄДРПОУ 32616520

	ІПН № 
	ІПН № 326165204022

	Свідоцтво №
	Свідоцтво № 200019233



	
	


______________________


   
 
___________________ В.М.Легкий 
МП

МП

Начальник Енергогосподарства                  
                       А.В.Плескач  

Виконавець: Пров.економіст                                                  А.Г.Виноградова

 тел. 3774668

Заст.директора з фін.питань



   Р.І.Бондар
Нач. юр. відділу                                               

  І.І.Тулінов
Гол. Бухгалтер                                                  

  І.І.Кулибаба
Заст. директора з комерц.діяльності


  С.О.Солоха
та загальних питань                                                                                         







